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Стоическая философия

В переносном смысле стоицизм — твердость и мужество в жизненных 

испытаниях.

«Стоик» — этот тот, кто «стоит», хоть бы и рушилось все вокруг, «сто-

ик» — это тот, кто выполняет свой долг до конца, хотя бы и не было ни-

кого, кто бы спросил с него.

Будь подобен скале: волны беспрестанно бьются о нее, она же стоит не-

движимо, и вокруг нее стихают взволнованные воды.
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Сенека

НРАВСТВЕННЫЕ 
ПИСЬМА ЛУЦИЛИЮ
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Сенека

(4 год до н. э. — 65 год н. э.)

•  Римский философ, политик, поэт.

•  Родился в Испании (Кордове), но еще ребенком был перевезен отцом в Рим.

•  Был воспитателем 11-летнего Нерона, будущего императора.

•  Один из крупнейших представителей стоицизма.

•  Принадлежал к высшему сенаторскому сословию.

•  В 57 году Сенека получает высшую в империи должность — консула. 

Богатства его достигают в эту пору огромной суммы в 300 миллионов 

сестерциев.

•  Недруги и завистники, играя на слабостях Нерона, обвинили Сенеку в со-

участии в заговоре против императора. По приказу Нерона Сенека был 

приговорен к смерти с правом выбора способа самоубийства. Престаре-

лый философ мужественно встретил несправедливый приговор и принял 

смерть, вскрыв себе вены.

•  «Нравственные письма Луцилию» — самое крупное произведение Сенеки, 

дошедшее до нас в подлинниках.
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Письмо 1

Сенека приветствует Луцилия!

Так и поступай, мой Луцилий! Отвоюй себя для себя самого, береги и копи время, 

которое прежде у тебя отнимали или крали, которое зря проходило. Сам убедись в том, 

что я пишу правду: часть времени у нас отбирают силой, часть похищают, часть утека-

ет впустую. Но позорнее всех потеря по нашей собственной небрежности. Вглядись-ка 

пристальней: ведь наибольшую часть жизни тратим мы на дурные дела, немалую — 

на безделье и всю жизнь — не на те дела, что нужно.

Укажешь ли ты мне такого, кто ценил бы время, кто знал бы, чего стоит день, кто 

понимал бы, что умирает с каждым часом? В том-то и беда наша, что смерть мы видим 

впереди; а бóльшая часть ее у нас за плечами, — ведь сколько лет жизни минуло, все 

принадлежат смерти. Поступай же так, мой Луцилий, как ты мне пишешь: не упускай 

ни часу. Удержишь в руках сегодняшний день — меньше будешь зависеть от завтраш-

него. Не то, пока будешь откладывать, вся жизнь и промчится.

Все у нас, Луцилий, чужое, одно лишь время наше. Только время, ускользающее и те-

кучее, дала нам во владенье природа, но и его кто хочет, тот и отнимает. Смертные же 

глупы: получив что-нибудь ничтожное, дешевое и наверняка легко возместимое, они 

позволяют предъявлять себе счет; а вот те, кому уделили время, не считают себя долж-

никами, хотя единственно времени и не возвратит даже знающий благодарность.

Быть может, ты спросишь, как поступаю я, если смею тебя поучать? Признаюсь 

чистосердечно: как расточитель, тщательный в подсчетах, я знаю, сколько растратил. 

Не могу сказать, что не теряю ничего, но сколько теряю, почему и как, скажу и назову 

причины моей бедности. Дело со мною обстоит так же, как с большинством тех, кто 

не через собственный порок дошел до нищеты; все меня прощают, никто не помогает.

Ну так что ж? По-моему, не беден тот, кому довольно и самого малого остатка. Но ты 

уж лучше береги свое достояние сейчас: ведь начать самое время! Как считали наши 

предки, поздно быть бережливым, когда осталось на донышке. Да к тому же остается 

там не только мало, но и самое скверное. Vale*.

* Сенека заканчивал свои письма словом vale, которое обычно ошибочно переводят как «прощай». 

Однако оно имеет тот же корень, что и слова value («ценность») или valor («доблесть») и означает 

одновременно «будь сильным» (то есть несокрушимым) и «будь достойным». Прим. ред.
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